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make any warranties, guarantees or representations, express or implied,
regarding to the Manual.

About this Manual

This Manual is applicable to keyfob.

The Manual includes instructions for using and managing the product. Pictures,
charts, images and all other information hereinafter are for description and
explanation only. The information contained in the Manual is subject to change,
without notice, due to firmware updates or other reasons. Please find the latest
version in the company website (http://overseas.hikvision.com/en/).

Please use this user manual under the guidance of professionals.

HIKVISION Trademarks Acknowledgement and other Hikvision’s trademarks and

logos are the properties of Hikvision in various jurisdictions. Other trademarks and
logos mentioned below are the properties of their respective owners.

Legal Disclaimer

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE PRODUCT
DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, IS PROVIDED “AS
IS”, WITH ALL FAULTS AND ERRORS, AND HIKVISION MAKES NO WARRANTIES,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY,
SATISFACTORY QUALITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND
NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL HIKVISION, ITS
DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES, OR AGENTS BE LIABLE TO YOU FOR ANY
SPECIAL, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING,
AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS
INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA OR

DOCUMENTATION, IN CONNECTION WITH THE USE OF THIS PRODUCT, EVEN IF
HIKVISION HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.
REGARDING TO THE PRODUCT WITH INTERNET ACCESS, THE USE OF PRODUCT
SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS. HIKVISION SHALL NOT TAKE ANY
RESPONSIBILITES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR OTHER
DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS
INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, HIKVISION WILL
PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.

SURVEILLANCE LAWS VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT
LAWS IN YOUR JURISDICTION BEFORE USING THIS PRODUCT IN ORDER TO
ENSURE THAT YOUR USE CONFORMS THE APPLICABLE LAW. HIKVISION SHALL
NOT BE LIABLE IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED WITH ILLEGITIMATE
PURPOSES.

IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS MANUAL AND THE APPLICABLE
LAW, THE LATER PREVAILS.

Wireless Keyfob

Diagram References
[ Appearance
@ Indicator @ Away Arming @ Clearing Alarm
@ StayArming © Disarming  ® Panic Alarm(Hold for 2s)
Indicator
Red: Press the Key

Installation

1. Dig the groove to disassemble the device. Remove the front
and rear panel. Remove the insulating strip to power on the
device.

Note: Do not disassemble the device with sharps.

2. Assemble the front panel and rear panel.

Green: Successful Operation

CAUTION
RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY
AN
DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO
THE INSTRUCTIONS

Registration
Add Keyfob
You can add keyfob to the security control panel via the web client of the
control panel.
1. Click System -> Keyfob to enter the Keyfob Management page.
2. Click Add and press any key on the keyfob.
3. Set the keyfob parameters.
4. Click OK.
Note: If the keyfob is required to be added to wired security control panel,
refer to the User Manual of Wired Security Control Panal for connecting
details.
Delete Keyfob
On the Keyfob Management page, you can delete a selected keyfob or
check multiple keyfobs and click Delete to delete in batch.
Note: You need to format the keyfob after deleting to unregister it from a
control panel, which allows you to add the keyfob to another control
panel.
Formatting
1. Remove the battery.
2. Hold the Away Arming key of the keyfob, and reinstall the battery at
the same time to power the keyfob on . The formatting is completed after
the red LED flashes three times.

CHEMICAL BURNING DANGER
DO NOT SWALLOW THE BATTERY

KEEP NEW AND USED BATTERIES AWAY FROM

THE CHILDREN

Frequency 868MHz Frequency 433MHz

Modulation M Modulation M

Transmission Transmission

R 48Kbps o 4.8Kbps

Transmission Transmission

Dictance 300m (Open Area) Fielniios 300m (Open Area)

LED Dual-LED LeD Dual-LED

Temperature -10°C~55°C Temperature -10°C~55°C

Humidity 10%~90% Humidity 10%~90%

Power Supply CR2032 3.0V, 2-year power Power Supply CR2032 3.0V, 2-year power

supply supply
Dimension(L"W*H) | 48.7mm*63.3mm*16.3mm

Dimension(L*W*H) | 48.7mm*633mm*16.3mm

Weight 2459 Weight 2459

RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY
A

DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO

CAUTION CHEMICAL BURNING DANGER
DO NOT SWALLOW THE BATTERY
KEEP NEW AND USED BATTERIES AWAY FROM
THE CHILDREN

N INCORRECT TYPE.

THE INSTRUCTIONS

cification

CONTROL
PANEL
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This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and comply
therefore with the applicable harmonized European standards listed under the RE Directive
2014/53/EU, the EMC Directive 2014/30/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU.

2012/19/EU (WEEE directive): Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted
municipal waste in the European Union. For proper recycling, return this product to your local
supplier upon the purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at designated collection
points. For more information see: www.recyclethis.info

2006/66/EC (battery directive): This product contains a battery that cannot be disposed of as
unsorted municipal waste in the European Union. See the product documentation for specific
battery information. The battery is marked with this symbol, which may include lettering to indicate
cadmium (Cd), lead (Pb), or mercury (Hg). For proper recycling, return the battery to your supplier
or to a designated collection point. For more information see:www.recyclethis.info




FRANCAIS

Références du schéma

PORTUGUES
Referéncias do diagrama

ITALIANO

Riferimento schemi

ESPANOL

PYCCKWUMN

Apparence

@© Indicateur @ Armement en

mode absence

© Désarmement (®) Alarme de panique (maintenir
enfoncée pendant 2 s)

@ Effacement d’alarme

@® Armementen
mode a domicile

Indicateur

Rouge : Appuyer sur la touche

Installation
1. Creusez le sillon pour démonter I'appareil. Retirez la paroi avant et la
paroi arriére. Retirez la bande isolante pour mettre I'appareil en route.
Remarque : Ne démontez pas |'appareil a I'aide d’objets pointus.
2. Montez la paroi avant et la paroi arriére.

Vert : Opération réussie

RTENTION
RISQUE DEXPLOSION S1 LA BATTERIE
EST REMPLACEE PAR UNE BATTERIE
E TYPE INCORRECT.
EUIMINE? LES BATTERIES USAGEES
CONFORMEMENT AUX INSTRUCTIONS

DANGER DE BROLURES CHIMIQUES
AS AVALER LES BA
TENIR LES BATTERIES NEUVES ET USAGEES
HORS DE PORTEE DES ENFANTS

Inscription

Ajouter une télécommande

Vous pouvez ajouter une télécommande au panneau de commandes de
sécurité via le client Web du panneau de commandes.

1. Cliquez sur Systéme -> Télécommande pour accéder 4 la page de
gestion des télécommandes.

Cliquez sur Ajouter et appuyez sur n'importe quelle touche de la
télécommande.

. Configurez les paramétres de la télécommande.

Cliquez sur OK.

Remarque : Si la télécommande doit étre ajoutée a un panneau de
contrdle de sécurité cablé, reportez-vous au mode d’emploi du panneau de
contréle de sécurité pour les détails de connexion.

Supprimer une télécommande

Sur la page de gestion des télécommandes, vous pouvez supprimer une
télécommande sélectionnée ou cocher plusieurs télécommandes et cliquer
sur Supprimer pour supprimer un lot de télécommandes.

Remarque : Vous devez formater la télécommande aprés I'avoir supprimée
pour la désinscrire d’un panneau de commandes, ce qui vous permet
d’ajouter la télécommande a un autre panneau de commandes.
Formatage

1. Retirez la batterie.

Maintenez enfoncée la touche d'armement en mode absence de la
télécommande et remettez simultanément en place la batterie pour
mettre en marche la télécommande. Le formatage se termine aprés que
le voyant lumineux a clignoté trois fois.

L ad

N

[od

[ Aparéncia
@ Indicador

@ Armagdo de
permanéncia

@ Armagio deauséncia @) Limpar o alarme

@ Desarme @ Alarme de pénico
(pressione por 2 s)

Indicador

Vermelho: Pressione a tecla

Instalagdo

1. Puxe pela ranhura para desmontar o dispositivo. Remova os
painéis frontal e traseiro. Remova a tira isolante para ativar
o dispositivo.

Observacdo: Nao desmonte o dispositivo com itens afiados.

2. Monte os painéis frontal e traseiro.

Verde: Operagdo bem-sucedida

cuipaco
RISCO DE EXPLOSAO SE A BATERIA FOR PENIGO DE COMBUSTAO QUIMICA
SUBSTITUIOA POR UMA DE TIPO INCORRETO
DESCARTE AS BATERIAS USADAS DE ACORDO MANTENHA AS BATERIAS NOVAS E USADAS
COM AS INSTRUGOS. LONGE DE CRIANGAS.

Registro

Adicionar controle remoto

Vocé pode adicionar o controle remoto ao painel de controle através do

cliente web do painel de controle.

1. Clique em Sistema -> Controle Remoto para entrar na pagina
Gerenciamento de Controles Remotos.

2. Clique em Adicionar e pressione qualquer tecla no controle remoto.

3. Configure os pardmetros do controle remoto.

4. Clique em OK.

Observacao: Se for necessario adicionar o controle remoto ao painel de

controle de seguranga cabeado, consulte o Manual do Usudrio deste painel

para obter detalhes sobre a conexdo.

Excluir controle remoto

Na pégina Gerenciamento de Controles Remotos, vocé pode excluir um

controle remoto selecionado ou marcar diversos controles remotos e clicar

em Excluir para excluir em lote.

Observagio: E necessério formatar o controle remoto apés a exclusdo para

remover seu registro de um painel de controle, o que permite que vocé

adicione o controle remoto em outro painel de controle.

Formatando

1. Remover a bateria.

2. Pressione a tecla de armagdo de auséncia no controle remoto e
simultaneamente reinstale a bateria para liga-lo. A formatagdo estard
concluida apds o LED vermelho piscar trés vezes.

Aspetto
@ Indicatore LED (@) Inserimento in
modalita assenza

(© Disinserimento

@ Cancellazione allarmi

(@ Inserimento
modalita presenza

Indicatore LED

Rosso: Premi il tasto

Installazione

1. Sollevare la scanalatura per smontare il dispositivo.
Rimuovere il pannello anteriore e quello posteriore.
Rimuovere la'striscia isolante per aﬂimentare il dispositivo.

Nota: Non usare oggetti appuntiti per smontare il dispositivo.

2. Montare il pannello anteriore e quello posteriore.

premuto per 2 secondi)

Verde: Operazione riuscita

iZIONE PERICOLO DI INCENDIO DI SOSTANZE

€ E 51 SOSTITUISCE LA CHIMICHE

1 TIPO NON IDONEO. NON INGOIARE LE BATTERIE
SMALTIRE LE BATTERIE USATE IN TENERE LE BATTERIE NUOVE £ USATE FUORI
BASE ALLE ISTRUZIONI 'DALLA PORTATA DEI BAMBINI

ATTEN:
RISCHIO DI ESPLOSION
BATTERIA COI

Registrazione

Aggiunta portachiavi

E possibile aggiungere portachiavi al pannello di controllo di sicurezza

tramite il relativo client web.

1. Fare clic su Sistema > Portachiavi per accedere alla pagina di Gestione
portachiavi.

2. Fare clic su Aggiungi e premere un tasto qualunque del portachiavi.

3. Impostare i parametri del portachiavi.

4. Fare clic su OK.

Nota: Se occorre aggiungere il portachiavi al pannello di controllo di

sicurezza cablato, consultare il manuale d'uso del Pannello di controllo

cablato per i dettagli della procedura di collegamento.

Rimozione portachiavi

Dalla pagina di Gestione portachiavi, & possibile rimuovere un portachiavi

selezionato o selezionare pit portachiavi e rimuoverli in blocco facendo clic

su Elimina.

Nota: Il portachiavi va formattato dopo la rimozione per deregistrarlo dal

relativo pannello di controllo, il che permette di aggiungere il dispositivo a

un altro pannello.

Formattazione

1. Rimuovere la batteria.

2. Tenere premuto il tasto di inserimento in modalita assenza del portachiavi
e reinstallare la batteria allo stesso tempo per accendere il portachiavi. La
formattazione & completa quando il LED rosso lampeggia tre volte.

@ Allarme antipanico (tenere

Referencias del diagrama
Apariencia
@ Indicador

(@ Armado en casa () Desarmado

@ Armado fuera de casa @ Borrar la alarma

@ Alarma de emergencia
(mantener pulsado 2 s)

Indicador

Rojo: Pulse el boton

Instalacién

1. Abra la ranura para desmontar el dispositivo. Retire el panel
frontal y el panel trasero. Retire la tira aislante para
encender el dispositivo.

Nota: No desmonte el dispositivo con objetos afilados.

2. Monte el panel frontal y el panel trasero.

Verde: Operacion correcta

RIESGO DE EXPLOSION SI SE SUSTITUYE LA PILA PELIGRO DE QUEMADURA QUIMICA
O ICoRReCTo) MANTENGA L33 PILAS NUEVAS ¥ UsaDAS
ELMINE LA PLAS UsADRS SGUIENDo ok e R ERee b6 s

Registro

Afiadir llavero remoto

Puede afiadir un llavero remoto al panel de control de seguridad a través

del cliente web del panel de control.

1. Haga clic en Sistema -> Llavero remoto para acceder a la pagina
Administracién de llaveros remotos.

2. Haga clic en Afiadir y pulse cualquier botén del llavero remoto.

3. Ajuste los pardmetros del llavero remoto.

4. Haga clic en Aceptar.

Nota: Si es necesario afiadir el llavero remoto al panel de control de

seguridad por cable, consulte el manual de usuario del panel de control de

seguridad por cable para obtener detalles sobre la conexion

Eliminar llavero remoto

En la pagina Administracion de llaveros remotos, puede eliminar un llavero

remoto seleccionado o seleccionar multiples llaveros remotos y hacer clic

en Eliminar para eliminar por lotes.

Nota: Debera formatear el llavero remoto después de eliminarlo para

borrar el registro del panel de control, permitiéndole afiadir el llavero

remoto a otro panel de control

Formateo

1. Retire la pila.

2. Mantenga pulsado el botén de Armado fuera de casa del llavero remoto y
vuelva a insertar la pila al mismo tiempo para encender el llavero remoto. Una
vez que el led rojo haya parpadeado tres veces, el formateo habra finalizado.

MoACHEHUA K PUCYHKaM

BHewHwnin Bua,

@ WHankatop @) MocraHoska Ha
OxpaHy npn
nokunaaHum obvekTa

(@ Ocrasarbea  (§) CHATHe € OXpaHb!

Ha oxpaHe
WHankaTop
KpacHbiit: Haxxmure KHonKy

Hl YctaHoBsKa

1. YT06bI pa3o6pathb YCTPOWNCTBO, HAXMWTE Ha nas. CHUMUTE
nepejHIo 1 3a4HI0K0 NaHenn. W3enekute W30NAUNOHHYHO
NpoKnazKy, UTobbl 3annTaTh YCTPOCTBO.

Mpumesdanue: He pa3bupaiite yCTPOIACTBO C NOMOLLBIO OCTPbIX UHCTPYMEHTOB.

2. YcTaHOBMTE Ha MECTO NePeAHIOI 1 3aHIOK NaHenu.

©® C6poc curHana Tpesorn

@ JKCTPEHHanA CUrHanM3auma
(HaKaTb 1 yaepK1BaTh 2 ceK.)

3eneHblit: YeneluHan onepauyus

NPU UCNONL30BAHYN BATAPEN

ONACHOCTS XUMVMECKOTO OMOTA
HEAOMYCTUNOTO THNA MOXET AN
1IPOVZOMTY B3PS,

AT BATAPE}

YTHAUIMPYATE UCIONb3OBAHHBIE BATAPEM
B COOTBETCTBUM C AHCTPYKLMAMY.

HEAOCTYMHLIX 1A RETEN

Pernctpauus

[o6aeneHue 6penoka

Bbl MOXeTe 406aBUTL GPesioK Ha NaHesn ypasaeHus cMcTeMoi

6€30MacHOCTM C NOMOLLbIO BEB-KMEHTa 3TOM NaHenu.

1. Y106bI NEpeiTh Ha CTpaHULYy ynpasneHus 6penokom, Bbibepute
KomaHabl Cuctema - Bpenok.

2. Haxmute KHonky "[lo6aButb" 1 niobyto KHOMKY Ha Gpenoke.

3. Hactpolika napameTtpos 6penoka.

4. Hawmure OK.

MpUMevaHMe: pi A0GaBNEHNY BPEnoKa K NPOBOAHO NaHenM ynpasneHia

6€30MacHOCTBIO CM. aTOPUTM AEMCTBUIA B PYKOBOACTBE MO 3KCT/yaTaLuu naHenu.

Ypaneuue 6penoka

Ha cTpaHuue ynpasnenms 6penokamm Bbl MOXeTe yAanuTb BbIGPaHHBIi

Bpenok unu oTMeTUTb HEeCKO/IbKO 6PeNoKOB 1 HaxaTb KHOMKy "Yaanuts",

4TO6bI yAANMTH Cpasy BCIO rpynny.

Mpumeyanue: Y1obbl A06aBUTL yAaNneHHbI 6penok Ha Apyryio NnaHenb

YNPaBAEHNA, Bbl AOMKHbI OTHOPMATUPOBAT 70 ANA OTMEHbI PErvCTPaLN

Ha npegplayLieit naHenu.

dopmaTuposaHmne

1. U3Bnekute Gatapeto.

2. YT0BbI BKNIOUMTL 6peNoK, ycTaHoBUTE BaTapelo 3aHOBO, yAePHKMBan Npn
3TOM KHOMKy "oCcTaHOBKa Ha OXpaHy Npu NoK1AaHUM obbekTa" Ha
Kopnyce 6penoka. PopMaTMPOBaHMe 33BEPLINTCA, KOTAA KPacHbIN
CBETOAMOA MUTHET TpY pasa.

écificatio Specifiche XHUYECKHMe flaHHble
Fréquence 868 MHz Fréquence 433 MHz Frequéncia 868 MHz Frequéncia 433 MHz Frequenza 868 MHz Frequenza 433 MHz Frecuencia 868 MHz Frecuencia 433 MHz YactoTa 868 MIy, YacrtoTa 433 Mry,
Modulation FM Modulation FM Modulagdo FM Modulagdo M Modulazione | FM Modulazione |FM Modulacién | FM Modulacién | FM Mogynauua |FM Mogpynauma |FM
Taux de . Taux de . Taxa de Taxa de Velocita di Velocita di Velocidad de Velocidad de CropocTb Crkopocte
t ission | &8 kbit/s transmission | 48 kbit/s . d 4,8 Kbps Nt 4,8 Kbps issi 4,8 Kbps trasmissi 4,8 Kbps t Py 4,8 Kbps transmision | 48 Kbps nepegaun |8 Kéut/c nepegaun |48 Kéut/c
Distance de 300m Distance de 300 m Distancia de 300 m (em espago | | Distancia de 300 m (em espaco Distanza di 300 m Distanza di 300m Distancia de 00 m Distanciade | 300 m AanbHocTb 300 M (Ha OTKpbITOM AanbHocTb  |300 M (Ha OTKpbITOM
t ission (espace dégagé) transmission (espace dégagé) t issa aberto) transmiss3 aberto) trasmissione | (Spazi aperti) trasmissione | (Spazi aperti) transmisio (espacios abiertos) transmision | (espacios abiertos) nepesayu | mpocTpaHctse) nepesjaun | npoctpaHcrse)
LED Voyant double LED Voyant double LED LED duplo LED LED duplo LED Doppio LED LED Doppio LED LED Led dual LED Led dual Csetoanopn | [igoiiHoii ceetoanon | | CeeToamop, | [lBoiiHoi ceetognos
Température  |-10455 °C Température | -10a55 °C Temperatura  [-10°Ca 55 °C Temperatura  |-10°Ca 55 °C Temperatura | Da-10°Ca 55 °C Temperatura |Da-10°Ca 55 °C Temperatura | ~10 °C-55°C Temperatura | =10 °C-55 °C Temnepatypa | ot -10 g0 55 °C Temnepatypa | ot -10 A0 55 °C
Humidité éz zéogg ?o . Humidité it; zéozcz) ;Ao . Umidade 10a 90% Umidade 10a 90% Umidita 10%-90% Umidita 10%-90% Humedad 10 %-90 % Humedad 10 %-90 % BnaxHocts |10-90 % BnaxHocts |10-90 %
Alimentation | Jt o on Alimentation | JLo R Fonte de CR20323V, 2anos | | Fonte de CR20323V, 2 anos Alimentacin | CR2032de 30V con | | Alimentacién | CR2032de3,0Vcon | | 9nexrpo- | CR2032,308, 3nextpo- | CR2032 308,
imer alimentation imer alimentation i 5 5 i 5 3 Alimentazione | CR20323,0V, durata | |y oo o | CR20323,0V, durata imer -helise 08 3,9 ¥ mer romL e P obecreqnBaeT nuTaHm1e P obecrieunsaeT nuTaHe
électrique pendant 2 ans électrique pendant 2 ans all.mentafao de duragdo 3“‘""9"‘3}30 de duragdo alimentazione 2 anni alimentazione 2 anni eléctrica vida util de 2 afios eléctrica vida il de 2 afios nuTaHmne B reuCe 2 neT nuTaHue B reaehme 2 neT
Dimensions 48,7x63,3x Dimensions 48,7x63,3 x Dimensdes 48,7 x63,3x Dimensoes 48,7x63,3x Dimensioni 48,7 mm * 63,3 mm Dimensioni 48,7 mm * 63,3 mm Dimensiones | 48,7 mm x 63,3 mm Dimensiones | 48,7 mm x 63,3 mm Pasmepbl 187x633x163 Pa3mepb! 18.7x63.3%163
(Lx1xH) 16,3 mm (Lx1xH) 16,3 mm (CxLxA) 16,3 mm (CxLxA) 16,3 mm (L*P*A) *16,3 mm (L*P*A) *16,3 mm (LxAxAl)  |x163mm (LxAXAl)  |x163mm (AxUWxB) 487x633x163mm | | 1oy ) |487%63,3x163 mm
Poids 245g Poids 24,5¢g Peso 24,5¢g Peso 245¢ Peso 245g Peso 24,5g Peso 245¢g Peso 245g Macca 24,51 Macca 24,5+




